
 

 

 

   

 

 MEDICARE ية فوفصوملاةیودلأاةیطغتوصصخب  یدحدتلى علوصحلابلط 

: سكافلا وأ دریلبا رعب  الینإ ةراستمالا  هذھ لاسرإ نلممكا نم

 : ناولعنا
 Aetna 

Part D Coverage Determinations  
 Pharmacy Department 

 4750 S. 44th  Pl STE 150  
 Phoenix,  AZ 85040-4015 

 : ساكفلا   رقم
1-877-270-0148 

  ىلع يونرلكتالإ  اقعنومرعب  وأ 0933-463-855-1    مقرلا ىلع فاتلھا رعب  ةطیتغللً اددیحت امن بلطتنأ ككنیم اكم
AetnaBetterHealth.com/Virginia-hmosnp .

   حد(أ  ام صخش مقدی نأ یدرت تنك  إذا. كنع ةباینالب ةیطغت  یدحدت ءراجإ  ءواللد فصواال كجالعم انم بطلی  قد : بلطلا  مدقی أن  عطیستی من
  لممث ةمیسبتماقیلا ةفیكی ةفرلمع  امعن لصاولتا ىجری.كعنً  لاممث صخشلا اذھ نویكنأ بجی،كعن  ةابلنیاباًلبط )قیصد  وأكتئلاع  رادفأ

 . كعن

َّ لجسملا   تماوعلم
 دلالمیا  خیتار لَّجسلم ا م  سا

 لَّجسلم ا ن اونع

  يدریلبا  مز لرا ةولای لا  ةیند لما

 لجّسمالب  صاخال وضعال(  ID)  فریتع   رقم فاتلھا

  : ءاودلل فصاوال  جعالمال  وأ لَّجسمال  سیلبطلال  اذھب مویق  يذال  صخشال  نكا  اذإ طقف يتالال  مسالق  لمكأ
  بالطال م  سا

ل َّجسملابب لاطلاةلاقع َّ

ناولعنا

ةیندلم ةولای ا ا   يدریلبا  مزلرال

فاتلھا

  : لَّجسملل ءاودال  فصو يذال  جعالمال  أو  لمّجسملا رغی صخش امھدّقیيلتا فاستئنلاا تالبطل  مثیللتا قائوث
  نع تماوعلمال  نم دیزملل ً) یاطخ ھدلعای  ما  وأ    CMS-1696مثیللتاب ذنلإ  ملاك جذمو(ن لمّجسملا لمثیلتً افویضترظھتقائوث قِفرأ

 ةعاس   24رادم ىلع ،)TTY:  2048-486-877-1 تفاھ(   MEDICARE- 800-1أو  تكطخب اللاتصا ىجرُ ی،مثلم  عیینت
 .  سبوعلأا يف ماأی  7و،اًمییو

Y0001_NR_37090_2023_AR_C  VA-23-10-18 

https://www.azcompletehealth.com/members/medicaid.html


 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

     
  

 

 

 

 ):حدواال رھشلا يف ةبوطلمال ةیمكوال ةوقال ركذ ىجرُیف ً،افورعم ناك (إذا ھبلطت يذلا وفصوملا ءاودلا ماس        

   ةطیغلتا دیتحد   بل  ط نوع

*  ). ةوفصوملا ةیودلأا ةحئ لافي   ءانثتسلاا( ةیطغتلاب ةلومشملا ةیودلأل ةطخلا ةمئالى قع دراو ریغ ءاود لىإ جاتحأ ☐
  ة فيمئاقلا نم ھتلازإ تمت وأ  ةلازلإا دیق نلآا وھ نكلو ،ةوفصوملا ةیودلأل ةطخلا ةحئلا ق فيباسلا يف ًاجردم ناك ءاود دمختسأ تنك ☐
  *). ةوفصوملا ةیودلأا ةحئلا يف  ءاستثنالا(  ةطخلا  ةسن
  * بي. اصخلا جلاعملا لي  فھصو   يلذا ءواللد ةقبسم  ةقفوام  بطلأ ☐
   ةیولأدا ةحئلا  ءانثتس(ا  يل  جالعمال بیبطال ھفصو  يالذ ءواالد  ىعل  لصحأ نأ لبق  رخآ ءواد ب رّجأ نأ طرشل ءانثتسا بطلأ ☐

 *.) ةفصومولا
  ةیلكما ىلع لوصحلا يننمكیثحیب،اھلامستا يیمكنن يلتا صارقلأا ددع  ةحیاننمةطخلا يف ھبحوسملما ةلكمیا دّحل ءاستثنا بلطأ  ☐

 *.) ةفوصولما ةویدالأ  ةحئلاءاثنستا( يطبیب  افھصو يلتا
  نأ دوأو  ،تيلاح جلاعی رخآ ءاود عم ةنراقملاب بیبطل الي ھفصو  ذيلا ءاودلل عدفلاب لىعأ ةكراش مبي ةصاخلا ءاودلا ةطخ رضفت ☐

 * . )فصنیلتا  اءنثتس(ا  لقلأا عفلداب ةكارشملا غلمب عفدأ
  لىعأ ةكراشم وىتسم لىإ ھلق نتم وأ ھلق نتم  نكلو ً،اضافخنا لأق عدفلاب ةكراشم وىتسم ق فيباسلا يفً اجردم ناك ءاود دمختسا تنك ☐

*). فینصتلا ء فيانثتسا( عدفلاب
 ء.اود لىع لوصحلل غيبنی ناك امم عدفلاب لىعأ ةكراشم بي ةصاخلا ءاودلا ةطخ تضرف ☐

 اص.خلا بيیج نم ھعدفب تمة قیطغتلاب لومشم فوصوم ءاود لباقم لي عدفلا ةداعإ تمت نأ دوأ ☐

  مدعینایبمدیقتءادولل فاصلوا  جكلاعم ىلعف ،فلتصنیا ءاستثنا  أو  ةفموصولا ةدویلأا ةحبلائً ااصخ ءاستثنا بلطتتكن  اذإ :ةظحملا*
  ءاودلل صفاولا جلاعملل نكمی  ة.معاد تامولعم) رخم آادختاس ةرادإ طري شأ وأ( ةقبمسلا ةقفاوملل ةعضخاال  تبالطال  بطلتت  دق . كبطل
   ك.بلط معدل» ةقبمس ةقفاوم وأ ءانثتاس بلطل ةمعاد تامولعم« جذومن مادختاس

:  )ةمعادقائوث أي قارفإ جى رُی( اھیر فظنلا انیلع تيلا ةیافضلإا تامولعملا

  ةلجّعمال   تارارالق : ھمةم  ةوظلحم

  كتحصوأكتایح لىع ديج رطخ لىإ ديؤیدسي قایر قارذ قاختلا امیأ   72 ةمدلراظتنلاانأنقداتعت ءواللد فصاوالجالعمالوأتنأتَنك  إذا
  ةدلم راظتنلاا نأ ءاودلل فصاولا جلاعملا راشأ اذإ). عیرس( لجّعم  رارذ قاختا بلط كنكمیف ،صىلأقا دحلا لىإ كفئاظو ةداعتسا لىع ةردقلا وأ

  ررقنس، فلجّعم بلطل كجلاعم عمد لىع لصحت  لم اذإ. ةعاس    24نوضغ يف ًارارق ًایئاقلت كیطعنس، فديج رطخل كتحص رضعی دق امیأ  72
 .  لعفلابھقیتلت ءاودل كلیإ ددیسلتا دنعی نأ الینإ بلطتتكناذإ لجّمعةطیغتددیحتبلط كنیمك لاً.اریعسً ارارق يعدستتكلتاح تانكاذإ ام



 فاصلوا جلاعملا  من  ماعد  انبی   دیكلناكاذإ(ةعاس   24 غضون يف رارق ىلإ جاحتت أنك  دقعتتتكن  اذإ عربملا اذھ يف حصةمعلا عض 
 .)  بطلال اذھ عم ھقافرإ ىجری ،ءاودلل
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:خیرتاال :عیقلتوا

 ةبقسم قةافوم وأ ءانثتاس بلطل ةمعاد تامولعم

 تالبط بلطتت دق .ءاودلل فصاولا جلالمعا نممعاد نابی نود نمفصنیلتا ءاستثناو ةفوصولما ةویدالأ  ةحلائ  ءاستثنا تالبط ةجلاعمنیمك لا
 .  ةمعدا تاموعلم  ةقسبلما  ةقفاولما

 یةسایق عةجارلم ةعسا72   قرغستی يذلا  يمنزلا  راطلإا  قطبیت أن  دشھأ  ،عّربملا  اذھ  يف  حص ةملاع عبوض: ةلجاع ةعجارم  بلط ☐
 ر.یبك رطخل ىوصقلا ةفیظولا ةداعتاس ىلع ھتردق وأ ھتحص وأ لجّمسلا ةایح ضرّعُی دق

 ءاودلل فصاوال جعالمال نع تماوعلم
 مسلاا

ناولعنا

ةیندلم ةولای ا ا مزلرل يدریلبا ا

ةدایعا فتاھ رقم سكافل

خیتار ا ءواللد فصواال بیبطال عیقوت ل

 ةطبیو ةصیخیشت تماوعلم
:راتولتا:ھئاطعإ ةقریطو ھوتق :ءواالد

 : ءبدال  خیتار
  ةیدجد  ةیادب

ًامیو 30للك ةلكمیا ع:ّوقتملاجلاع لا  لطو
☐ 
ة:یودلأ هاجت ةیساسح :نزو/اللوطال ا

 . ةبسنامال  ICD-10زومرو بولطملا ءاودلا عم جلاعت يتلا تاصیخشتلا ةفاك ركذ ىج ری -  صخیشلتا
   ،لخإ  ،انیثغال ،ردصلا يف  مأل  ،فسنتلا قیض  ،نزوال نداقف  ،ةیشھال نداقف  لثم ضراع  نع  ةرابع  بوطلمال ءوادال مداختساب  جالعُت  يتلا ةالحال  تناك ذاإ( 
 ) اًفورمع ناك نإ ضارعلأا/ ضراعال هذھ/ذاھ  بسبی يلذا  صخیشلتا  رفیوت ىجرُی

ICD-10 وزم/رمزر ُُ

ICD-10 وزم/رمزر ىرخأ ةصل تاذ تاخیصشت

 )بوطلمال ءواالد ىإل جاتحت يتال تلااحال/ةالحال جلاع(ل ء:اولدا خیارت
 برجملا  ءاودال

  عةرجال ركذا ،كلةشمال  وھ  يمّكال  دّحال ناك  ذا(إ
  )ا ھربتجت مت يتلا  ةلیامجلإا ةیمویلا ةعرجلاة/یدرفلا

  لمّحتال  مدع  لبمقا  لشالف  ةبقساال  ءاودال  برجات  جئتان اءودلا  براجت  خریاتو
  )حرشال  جىُ ری(

َُّ



 
      
  

           
   

    

  
                     

      

      
         

  

 
    

    
    

  ؟بوطلمال ءواالد لىإ جاتحت تيلا تلااحلاة/لاحلل ل َّجسملل لياحلا ءاودلا امظن وھ ام

 اءودلا   لامةس
لاك ☐ نعم ☐   ؟بوطلمال   واءللد)DA F(  واءالدو  اءذغلا ةإدار  نم  ةظوحلم  عناوم  نم  لھ

   ةیولأدا   ظامن  ىلإ  بولطملا  اءوالد  ةفاضإ  عم   ةیوأد  علفات نم فوخ ن مھل 
 لاك ☐ نعم ☐ ّ  ؟لجسملاب  اصخلا  ليحا لا

 فلخوا نم مغلرا ىلع ةلمتحملا طراخملا لباقم دئاوفلا ةشقانم  2 )،ةلكشملا حشر1 ) ىجریف ،هلاعأ ةوركمذلا ةلئسلأا نم يأ ىعل معنب ةباجلإا تناك إذا
 .ةملاسال نامضل ةبقارملا ةطخ )3و ،ظلحوملا

 سنینملا نیب ةیولأدل ةیلاعلا اطرمخلا ارةإد
جلاعلا دئاوف نأ قدتعت لھف ،  65 قوف كرتشملا نس ناك اذإ  بوطلمال واءالدبًاماع
 لاك ☐ نعم ☐  ؟نسملا یضرمال  اھذ  يف  ةملتحملا رطاخملا  يھاضت
ً )یانیوفأ بوطللما  ءاودلا  ناك  اذإ  یةلتاال  ئلةسلأا  ىعل  بةجالإا  ىُ رجی(  -  تایونفلأا

ملیوا/جم  ؟( MED) نفیرولمل ةومیلیا ةاكمیرلتا ةؤیفالتكا ةعرجلا يھ  ام
َّ   ناك  نإ  ؟ل جسملا  اھذل  نویفلأل  نوفصوا  نوخرآ نوجالعم  كانھ  ناك  اإذ ام  فعرت  لھ

 . حیضوتال  ىج ری  ،كلكذ  مرلأا
لاك ☐ نعم ☐

ُ

لاك ☐ نعم ☐   ؟ةیطبلا  ةحیالنا  نم  ةریورض  ةوركمذلا ةیمویلا MED   ةعرج ھل
 لاك ☐ نعم ☐  ؟ لَّجسمال مأل  يف  مكحتلل  ةیفاك  ریغ  ةیلامجلإا  ةیمویلا MED   ةعرج نم  لقأ  عةرج نوكتس ھل 

لّ  محتال مدع لبمقا لشالف ةبقساال ءاودال برجات جئتان
)حرشال جىر ُ ی(

ءاودلا براجت خریاتو  بَّرجمُلا ءاودال
ّ عةرجال ركذا ،كلةشمال وھ يّ دحال ناك ذا(إ مكال

 )اھتبرجت مت يتلا ةیلامجلإا ةیمویلا ةعرجلاة/یدرفلا



  

ُ

ُ

☐ 

☐ 
ً

☐ 

 بلطلل يطقنمال سسالأا
أو  ،ةمیسلا  أو  ،المثلا  سبیل  ىلع ،ایھف  برغوم  رغی جائنت عم  كنل  ،اًقابس  اھربتجت مت أو  الھامعستا  عمُن ی) ة(دیلب ةدویأ/ءادو 

  جائتون  اھتبرجت  تمت  يتلا  ةیولأدا/اءودلا  (1 ):جوذمنلا يف  هلاعأ  اءوالد  خیارت  مسق  يف  لعفلاب  كر ذی  مل  اإذ  هانأد  حدد  [يجلاع لشف وأ ،ةیاسحسلا
   كراذ  ،يجلاع  لشف  كانھ  ناك  اإذ  (3 )،اھنم  لكل  ةیبسللا  ةجیتنلاو  ةیولأد/اءاولدا كراذ  ،ةیبلس  ةجیتن  ودجو  لاح  يف (2 )  ،ةیئاودلا  بارجتل/اةبجرتلا
  عن می  ااذمل   دحدملا  ببسلا  كرذ ىجری  ،لامعتسلال  عناوم  كانھ  تناك  اذإ (4 )  ،اھتبجرت  تمت  يتال  ةیولأدا/ءاولدل  جلاعال  ةمدو  ىوصقلا  ةعجرلا
 .  ةفوصوملا  ةیودلأا  ةحئلا  يف  ىخرأ  ةیوأد  يأ  وأ ) ة(لضفملا ةیولأدا/ءاوالد  لامعتسا

 بلطیت . ءادولا  رغییت عم  ةركبی  ةلبیس  ةریریس  ةجنتی ثدوحل  ةلیاع رطاخم  اكھن  ؛)ة(يلاحلا  ةدویلأا/ءادولا  ىلع رقستم  ضریملا 
   ةبعص  ةلاحلا  تناك  ،لاثملا لیبس  ىلع  -ةریبك ةیبلس  ةیریرس  جةیتن ثودح عقوت نكمی اذاملو ریبك كلشب  عةقوتم ةیبلس ةیریرس جةیتن  يلأ ددحم حرش
 مل امدنع ةری بك  ةیبلس  ةجیتن  نم  ضیمرلا  ىناع  ،)ةلاحلا  ىلع  ةطریسلل  ةیولأدا نم  دیعدلا  ماخدتسا  ىلإ  ةجاحلا  ،ةیولأدا  نم  دیعدلا ةبجرت  تمت(  مكحتلا
   ىلع  ةریبك  ودیق  ،طوقس  ،ةیغامد ةتكس  ،ةیبلق  ةبون  ،ةكررتملا  ةادحلا  ةیبطلا  تااریلزا  وأ  اءفشتسلاا  ،لاثملا لیبس  على(ً قابسا  ةحالال  في  كمحتلا متی
 .  كلذ ىإل  امو  ،)نیرربم  ریغ  ةاناعمو  ملأ  ،ةیفیظولا  ةلاحلا

 اھتبرجت تمت يتلا ) ت(اةعجرلا  وأ/و  ةعجرال ) لاكشأ(لكش   (1 ):هانأد  حدد[ ىلعأ ةعرج وأو/ لفتخم ةعرج لكى شلإ ةیبطلا ةجاحلا 
  اكنھ  تناك اذإ - اكرارت  لقأ  لكشب  ىلعأ  ةعجر  ماخدتسا  ةیناكمإ معد  ببس  كرذ ( 3 )؛يبلطا  ببسلا حرش   (2 )؛ةیئوالدا  بارجتل/اةبجرتلا  جئاتنو

 ]  ةحاتم  ىلعأ ةعجر

نم  ةیوأد/واءد(1 )  :جوذمنلا يف  اءودلا  خیارت مسق  يف افلاس  كلذ كرذی  مل  اإذ  هانأد   دحد  ةفموصولا  ةدویلأا  ةحلائ  يف  فلتصنیا  ءاستثنا  بلط
  ركذا ،ةیبلس جةیتن  دوجو لاح  يف(2 )  ،ةیئاودلا  بارجتل/اةبجرتلا  جئاتنو  اھتبجرت  تمت  يتلا ) ة(ل ضفمال  ةیولأدا/اءودلا  وأ  ةفوصوملا ةیودلأا  ةحئلا
   جلاعلا ةمدو  ىوصقلا ةعجرلا  ركاذ  ،بولطمال  ءاولداك  ةیلاعف  معد/يجلاع  لشف  كانھ  ناك  اإذ (3 )  ،اھنم  لكل  ةیبسلل ا ةجیتنلاو  ةیولأدا/واءلدا
  وأ) ة(لضفملا  ةیولأدا/واءلدا  لامعتسا  عن می  ااذمل  حددمال  ببسال  كرذ ىجری  ،لامعتسلال  عنوام  كانھ  تناك  اإذ ( 4 )  ،اھتبجرت  تمت  يتلا  ةیولأدا/واءلدل
 .  ةفوصوملا  ةیولأدا  ةحئلا  يف  ىخرأ  ةیوأد  يأ

 

 

)هادنأ رحشا(   ھاریغ 

☐ 

ُُّ 
ّ

ُ

☐ 

  بوطلملا حرلشا
_______________________________________________________________________________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________________________________________________________ 
_______________________________________________________________________________________________________________________________ 



 
 

  
 

 

 

 
      

  

  

   
 

    

 

  

  

 

  

  

   
  

    
     

     

      

    
   

   

   

   
  

  

              

         

        

   

Form Approved 
OMB# 0938-1421 

Multi-Language Insert 

Multi-language Interpreter Services 

English: We have free interpreter services to answer any questions you may 
have about our health or drug plan. To get an interpreter, just call us at 

1-855-463-0933. Someone who speaks English/Language can help 

you. This is a free service. 

Spanish: Tenemos servicios de intérprete sin costo alguno para responder 
cualquier pregunta que pueda tener sobre nuestro plan de salud o 

medicamentos. Para hablar con un intérprete, por favor llame al 
1-855-463-0933. Alguien que hable español le podrá ayudar. Este es un 

servicio gratuito. 

Chinese Mandarin: 我们提供免费的翻译服务，帮助您解答关于健康或药物保险的任何

疑问。如果您需要此翻译服务，请致电 1-855-463-0933。我们的中文工作人员很乐意

帮助您。这是一项免费服务。 

Chinese Cantonese: 您對我們的健康或藥物保險可能存有疑問，為此我們提供免費的

翻譯 服務。如需翻譯服務，請致電 1-855-463-0933。我們講中文的人員將樂意為您提

供幫助。這是一項免費服務。 

Tagalog: Mayroon kaming libreng serbisyo sa pagsasaling-wika upang 
masagot ang anumang mga katanungan ninyo hinggil sa aming planong 

pangkalusugan o panggamot. Upang makakuha ng tagasaling-wika, 
tawagan lamang kami sa 1-855-463-0933. Maaari kayong tulungan ng 

isang nakakapagsalita ng Tagalog. Ito ay libreng serbisyo. 

French:   Nous proposons des services gratuits d'interprétation pour répondre  
à toutes vos questions relatives à notre régime de santé ou d'assurance-

médicaments. Pour accéder au service d'interprétation, il vous suffit de nous  
appeler au  1-855-463-0933. Un interlocuteur parlant   Français pourra vous 

aider. Ce service est gratuit.  

Vietnamese: Chúng tôi có dịch vụ thông dịch miễn phí để trả lời các câu hỏi 

về chương sức khỏe và chương trình thuốc men. Nếu quí vị cần thông dịch 
viên xin gọi 1-855-463-0933 sẽ có nhân viên nói tiếng Việt giúp đỡ quí vị. 

Đây là dịch vụ miễn phí . 

German: Unser kostenloser Dolmetscherservice beantwortet Ihren Fragen 

zu unserem Gesundheits- und Arzneimittelplan. Unsere Dolmetscher 
erreichen Sie unter 1-855-463-0933. Man wird Ihnen dort auf Deutsch 

weiterhelfen. Dieser Service ist kostenlos. 

Korean: 당사는 의료 보험 또는 약품 보험에 관한 질문에 답해 드리고자 무료 통역 
서비스를 제공하고 있습니다 . 통역 서비스를 이용하려면 전화 
1-855-463-0933 번으로 문의해 주십시오. 한국어를 하는 담당자가 도와 드릴 
것입니다. 이 서비스는 무료로 운영됩니다. 
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Russian: Если у вас возникнут вопросы относительно страхового или 
медикаментного плана, вы можете воспользоваться нашими бесплатными 

услугами переводчиков. Чтобы воспользоваться услугами переводчика,
позвоните нам по телефону 1-855-463-0933. Вам окажет помощь 

сотрудник, который говорит по-pусски. Данная услуга бесплатная.

Arabic: ةيدولأا   جدول أوةحصلبا  تعلقت  ةلئأس  أي  نع  ةب للإجاةينمجالا  ريفولا  جممترلا  تما خدنقدم  نانإ  
     شخصوم سيق.0933- 463-855-1  ىلع  ناب  صالتلاا  سوى  يكلع  يسل  ري،و فرجمتم  ىلع  صولللح  .نايلد
.  ةينجام  ةم خد. هذهتكعدامسب    ةيبالعر  ثتحدي  ما

ेेHindi:  हमार  स्वास्थ्य  या दवा की योजना क  बार  म  आपक  ककसी  भी प्रश्न क  जवाब द न क किए हमार 

पास मफ्त दभाकिया सवाए  उपिब्ध  ह. एक  दभाकिया प्राप्त  करन  क  किए, बस हम  1-855-463-0933 पर 

फोन  कर. कोई  व्यक्ति जो कहन्दी बोिता ह  आपकी मदद  कर सकता ह. यह  एक  मफ्त सवा ह.  

े े े ें े े े े

ु ु े ँ ैं ु े ें

ें ै ै ु े ै

े

Italian: È disponibile un servizio di interpretariato gratuito per rispondere a 

eventuali domande sul nostro piano sanitario e farmaceutico. Per un 

interprete, contattare il numero 1-855-463-0933. Un nostro incaricato che 

parla Italianovi fornirà l'assistenza necessaria. È un servizio gratuito. 

Portuguese: Dispomos de serviços de interpretação gratuitos para 
responder a qualquer questão que tenha acerca do nosso plano de saúde ou 

de medicação. Para obter um intérprete, contacte-nos através do número 
1-855-463-0933. Irá encontrar alguém que fale o idioma  Português para o 

ajudar. Este serviço é gratuito. 

French Creole: Nou genyen sèvis entèprèt gratis pou reponn tout kesyon ou 

ta genyen konsènan plan medikal oswa dwòg nou an. Pou jwenn yon 
entèprèt, jis rele nou nan 1-855-463-0933. Yon moun ki pale Kreyòl kapab 

ede w. Sa a se yon sèvis ki gratis. 

Polish: Umożliwiamy bezpłatne skorzystanie z usług tłumacza ustnego,

który pomoże w uzyskaniu odpowiedzi na temat planu zdrowotnego lub
dawkowania leków. Aby skorzystać z pomocy tłumacza znającego język

polski, należy zadzwonić pod numer 1-855-463-0933. Ta usługa jest

bezpłatna.

Japanese: 当社の健康健康保険と薬品処方薬プランに関するご質問にお答えする

ために、無料の通訳サービスがありますございます。通訳をご用命になるには、

1-855-463-0933 にお電話ください。日本語を話す人者が支援いたします。これは無

料のサービスです。

Hawaiian: He kōkua māhele ʻōlelo kā mākou i mea e pane ʻia ai kāu mau

nīnau e pili ana i kā mākou papahana olakino a lāʻau lapaʻau paha. I mea e

loaʻa ai ke kōkua māhele ʻōlelo, e kelepona mai iā mākou ma
1-855-463-0933. E hiki ana i kekahi mea ʻōlelo Pelekānia/ʻŌlelo ke kōkua iā 
ʻoe. He pōmaikaʻi manuahi kēia.
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